Hoquet

Et j’ai beau
 avaler sept gorgées d’eau

trois à quatre fois par vingt-quatre heures

me revient
 mon enfance 

dans un hoquet secouant 

mon instinct

tel le flic
  le voyou

Désastre

parlez-moi du désastre

parlez-m’en

Ma mère voulant d’un fils très bonnes manières à table


Les mains sur la table


le pain ne se coupe pas


le pain se rompt


le pain ne se gaspille pas 

le pain de Dieu


le pain de la sueur du front
 de votre Père


le pain du pain


Un os se mange avec mesure et discrétion


un estomac doit être sociable


et tout estomac sociable 

se passe
 de rots


une fourchette n’est pas un cure-dents


défense de se moucher


au su


au vu
 de tout le monde


et puis tenez-vous droit


un nez bien élevé
 

ne balaye
 pas l’assiette


Et puis et puis


et puis au nom du Père




du Fils




du Saint-Esprit


à la fin de chaque repas



Et puis et puis



et puis désastre


parlez-moi du désastre


parlez-m’en


Ma mère voulant d’un fils mémorandum



Si votre leçon d’histoire n’est pas sue



vous n’irez pas à la messe 

dimanche 

avec vos effets
 des dimanches



Cet enfant sera la honte de notre nom



cet enfant sera notre nom de Dieu



Taisez-vous



Vous ai-je ou non dit qu’il vous fallait parler français



le français de France



le français du français



le français français


Désastre


parlez-moi du désastre


parlez-m’en


Ma mère voulant d’un fils 

fils de sa mère



Vous n’avez pas salué voisine



encore vos chaussures de sales



et que je vous y reprenne dans la rue



sur l’herbe ou sur la Savane



à l’ombre du Monument aux Morts



à jouer



à vous ébattre
 avec Untel



avec Untel qui n’a pas reçu le baptême


Désastre


parlez-moi du désastre


parlez-m’en


Ma mère voulant d’un fils très do



très ré



très mi



très fa



très sol



très si



très do



ré-mi-fa



sol-la-si



      do


Il m’est revenu que vous n’étiez encore pas


à votre leçon de vi-o-lon


Un banjo


vous dîtes un banjo


comment dîtes-vous


un banjo 

vous dîtes bien 

un banjo


Non monsieur



vous saurez qu’on ne souffre
 chez nous


ni ban


ni jo


ni gui


ni tare


les mulâtres ne font pas ça


laissez donc ça aux nègres
(Pigments.)

� un hoquet : hiccup (avoir le hoquet : to have hiccups)


� avoir beau + infinitif = s’efforcer en vain


� revenir = ici, revenir à l’esprit


� un flic = argot (slang) pour, agent de police


� un voyou = délinquant qui traîne dans la rue


� rompre : here, to break up (bread)


� à la sueur de son front : by the sweat of one’s brow


� se passer de : to do without


� un rot : belch, burp


� un cure-dent : toothpick


� se moucher : to blow one’s nose


� au vu et au su de : ouvertement et publiquement


� bien élevé(e) = qui a de bonnes manières


� balayer : to sweep


� effets (mas. pl.) : ici, vêtements, habits


� un monument aux morts : monument élevé à la mémoire des victimes d’une guerre


� s’ébattre avec : to play, to frolic with


� untel : so-and-so


� do, ré, mi, fa, sol, la si, do : en français


� souffrir: ici, accepter, tolérer








